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See the notice on TED website

509510-2026 - Gara
Germania – Lavori di costruzione di catenarie – Rahmenvertrag Schleif- und Schweißarbeiten im 
Netz der rnv GmbH
OJ S 140/2026 23/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Rahmenvertrag Schleif- und Schweißarbeiten im Netz der rnv GmbH
Descrizione: Gegenstand der Ausschreibung sind Schleif-, Schweiß-, Fräs- und 
Instandsetzungsarbeiten an den Gleisanlagen des Auftraggebers. Die Leistungen dienen der 
Sicherstellung eines sicheren und wirtschaftlichen Betriebes der Schieneninfrastruktur sowie 
der Beseitigung von Verschleiß- und Schadstellen an Schienen, Weichen und weiteren 
Gleisbauteilen. Die auszuführenden Leistungen umfassen insbesondere Reparatur- und 
Instandhaltungsarbeiten an Schienen, Weichen, Kreuzungen, Auszugsvorrichtungen und 
sonstigen gleistechnischen Anlagen. Die konkreten Mengenansätze, Leistungspositionen 
sowie technischen Anforderungen sind dem Leistungsverzeichnis (LV) zu entnehmen. Das 
Leistungsverzeichnis bildet die Grundlage dieser Ausschreibung.
Identificativo della procedura: 61a08abf-c3a2-4913-a713-0bf87568e41a
Identificativo interno: 065-26-E11
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45234160 Lavori di costruzione di catenarie
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45234100 Lavori di costruzione ferroviari

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 20 004 350,06 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/509510-2026
mailto:vergabe@rnv-online.de
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Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 5
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 5

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Los 1 – Schleif- und Schweißarbeiten Standort Mannheim und OEG
Descrizione: Los 1 – Schleif- und Schweißarbeiten Standort Mannheim und OEG
Identificativo interno: 824b1f76-fc15-44ec-aeba-4414dbcf8298

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45234160 Lavori di costruzione di catenarie

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 01/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: 3 
Referenzen des Bieters aus den letzten 5 Jahren, die in Bezug auf Art (Straßenbahn / Bahn), 
Umfang (Streckenlänge min. 50 Km) und Schwierigkeit (Tunnel, Brücken) mit der zu 
vergebenden Leistung in einem anderen Verkehrsunternehmen vergleichbar sind. - In 
mindestens einer Referenz muss Erfahrung im Flammrichten einer Weichenzunge belegt 
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werden. - Es muss eine Referenz eingereicht werden, die das Schleifen und Schweißen von 
Rillenschienen umfasst. RI59/2 und RI60/2 sollte geschliffen u. geschweißt worden sein. 
Können Sie die Mindestkriterien mit den geforderten Referenzen erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: -Nachweis 
nach DIN EN ISO 14731 (ALT DIN EN719) Schweißaufsicht, Aufgaben, Verantwortung, 
Anzahl der Personen. -Nachweis der DB-Zulassung und eines Schweißfachingenieurs - 
Nachweis der schweißtechnischen Qualitätsanforderungen (Schmelzschweißen metallischer 
Werkstoffe gemäß DIN EN729 Teil1-4 (Zeugnisse Zertifikate) - Nachweis der Arbeiten gemäß 
DIN 18800 (Teil 1 u.7) Stahlbauten Bemessung und Konstruktion sowie Ausführung und 
Herstellerqualifikation - Nachweis nach Oberbaurichtlinien (OR) des VDV - 
Eignungsbescheinigung zum Schweißen an Schienenwerkstoffen und sonstigen stählernen 
Oberbauteilen bei der DB AG gemäß RilLi 826 der DB AG Betriebsklasse II - Nachweis zum 
Oberbauschweißen bei Nahverkehrsunternehmen VDV 609 - Nachweis der RSA Ausbildung - 
Auflistung alle techn. Anlagen die bedient werden. (müssen schallgedämpft sein!) - Angaben 
über eingesetzte Messmittel A27 (Typ und Bezeichnung) - Eine Person pro Einsatztrupp ist 
der Deutschen Sprache mächtig. - Qualifikationsstand des Sicherheitspersonal nach DB und 
oder VDV.(Vorlage der Zertifikate) Können Sie die Mindestkriterien erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter bestätigt, dass er über eine bestehende und 
gültige Berufs- und Betriebshaftpflichtversic herung verfügt. Bitte legen Sie einen Nachweis 
über die bestehende Versicherung bei. Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch eine gültige Versicherungspolice, die die entsprechenden 
Deckungssummen für den Auftragsfall bestätigt. Bitte beachten Sie: Ein Hinweis auf der 
Versicherungspolice, dass sich die Versicherung automatisch verlängert, wird nicht akzeptiert. 
Es muss eine aktuelle Fassung der Versicherungspolice vorgelegt werden. Ist die 
Versicherungspolice zum Nachweis der zur Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? 
Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss Der Bieter verpflichtet sich mit dieser 
Erklärung, im Falle der Auftragserteilung, für den Zeitraum seiner Leistungsverpflichtung 
folgende Versicherungen abzuschließen: Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch Vorlage einer schriftlichen Erklärung seiner Versicherung, dass 
eine entsprechende Versicherung im Auftragsfalle abgeschlossen wird. Ist die 
Versicherungspolice oder eine Bereitschaftserklärung des Versicherers zur 
Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Bewerbers /der Bewerbergemeinschaft in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren der erzielt wurde, d.h. für die 
Geschäftsjahre, welche in den Jahren [2023, 2024, 2025] abgeschlossen wurden.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione
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5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
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benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Los 2 – Schleif- und Schweißarbeiten Standort Heidelberg
Descrizione: Los 2 – Schleif- und Schweißarbeiten Standort Heidelberg
Identificativo interno: 65c7fd80-27c5-4e96-8717-28fec1dc9787

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45234160 Lavori di costruzione di catenarie

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 01/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: 3 
Referenzen des Bieters aus den letzten 5 Jahren, die in Bezug auf Art (Straßenbahn / Bahn), 
Umfang (Streckenlänge min. 50 Km) und Schwierigkeit (Tunnel, Brücken) mit der zu 
vergebenden Leistung in einem anderen Verkehrsunternehmen vergleichbar sind. - In 
mindestens einer Referenz muss Erfahrung im Flammrichten einer Weichenzunge belegt 
werden. - Es muss eine Referenz eingereicht werden, die das Schleifen und Schweißen von 
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Rillenschienen umfasst. RI59/2 und RI60/2 sollte geschliffen u. geschweißt worden sein. 
Können Sie die Mindestkriterien mit den geforderten Referenzen erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: -Nachweis 
nach DIN EN ISO 14731 (ALT DIN EN719) Schweißaufsicht, Aufgaben, Verantwortung, 
Anzahl der Personen. -Nachweis der DB-Zulassung und eines Schweißfachingenieurs - 
Nachweis der schweißtechnischen Qualitätsanforderungen (Schmelzschweißen metallischer 
Werkstoffe gemäß DIN EN729 Teil1-4 (Zeugnisse Zertifikate) - Nachweis der Arbeiten gemäß 
DIN 18800 (Teil 1 u.7) Stahlbauten Bemessung und Konstruktion sowie Ausführung und 
Herstellerqualifikation - Nachweis nach Oberbaurichtlinien (OR) des VDV - 
Eignungsbescheinigung zum Schweißen an Schienenwerkstoffen und sonstigen stählernen 
Oberbauteilen bei der DB AG gemäß RilLi 826 der DB AG Betriebsklasse II - Nachweis zum 
Oberbauschweißen bei Nahverkehrsunternehmen VDV 609 - Nachweis der RSA Ausbildung - 
Auflistung alle techn. Anlagen die bedient werden. (müssen schallgedämpft sein!) - Angaben 
über eingesetzte Messmittel A27 (Typ und Bezeichnung) - Eine Person pro Einsatztrupp ist 
der Deutschen Sprache mächtig. - Qualifikationsstand des Sicherheitspersonal nach DB und 
oder VDV.(Vorlage der Zertifikate) Können Sie die Mindestkriterien erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter bestätigt, dass er über eine bestehende und 
gültige Berufs- und Betriebshaftpflichtversic herung verfügt. Bitte legen Sie einen Nachweis 
über die bestehende Versicherung bei. Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch eine gültige Versicherungspolice, die die entsprechenden 
Deckungssummen für den Auftragsfall bestätigt. Bitte beachten Sie: Ein Hinweis auf der 
Versicherungspolice, dass sich die Versicherung automatisch verlängert, wird nicht akzeptiert. 
Es muss eine aktuelle Fassung der Versicherungspolice vorgelegt werden. Ist die 
Versicherungspolice zum Nachweis der zur Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? 
Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss Der Bieter verpflichtet sich mit dieser 
Erklärung, im Falle der Auftragserteilung, für den Zeitraum seiner Leistungsverpflichtung 
folgende Versicherungen abzuschließen: Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch Vorlage einer schriftlichen Erklärung seiner Versicherung, dass 
eine entsprechende Versicherung im Auftragsfalle abgeschlossen wird. Ist die 
Versicherungspolice oder eine Bereitschaftserklärung des Versicherers zur 
Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Bewerbers /der Bewerbergemeinschaft in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren der erzielt wurde, d.h. für die 
Geschäftsjahre, welche in den Jahren [2023, 2024, 2025] abgeschlossen wurden.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
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Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
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zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

5.1.  Lotto: LOT-0003
Titolo: Los 3 – Schleif- und Schweißarbeiten Standort Ludwigshafen und RHB
Descrizione: Los 3 – Schleif- und Schweißarbeiten Standort Ludwigshafen und RHB
Identificativo interno: 514144c5-af53-41c3-bdfd-9a4edd7170a7

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45234160 Lavori di costruzione di catenarie

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 01/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: 3 
Referenzen des Bieters aus den letzten 5 Jahren, die in Bezug auf Art (Straßenbahn / Bahn), 
Umfang (Streckenlänge min. 50 Km) und Schwierigkeit (Tunnel, Brücken) mit der zu 
vergebenden Leistung in einem anderen Verkehrsunternehmen vergleichbar sind. - In 
mindestens einer Referenz muss Erfahrung im Flammrichten einer Weichenzunge belegt 
werden. - Es muss eine Referenz eingereicht werden, die das Schleifen und Schweißen von 
Rillenschienen umfasst. RI59/2 und RI60/2 sollte geschliffen u. geschweißt worden sein. 
Können Sie die Mindestkriterien mit den geforderten Referenzen erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss
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Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: -Nachweis 
nach DIN EN ISO 14731 (ALT DIN EN719) Schweißaufsicht, Aufgaben, Verantwortung, 
Anzahl der Personen. -Nachweis der DB-Zulassung und eines Schweißfachingenieurs - 
Nachweis der schweißtechnischen Qualitätsanforderungen (Schmelzschweißen metallischer 
Werkstoffe gemäß DIN EN729 Teil1-4 (Zeugnisse Zertifikate) - Nachweis der Arbeiten gemäß 
DIN 18800 (Teil 1 u.7) Stahlbauten Bemessung und Konstruktion sowie Ausführung und 
Herstellerqualifikation - Nachweis nach Oberbaurichtlinien (OR) des VDV - 
Eignungsbescheinigung zum Schweißen an Schienenwerkstoffen und sonstigen stählernen 
Oberbauteilen bei der DB AG gemäß RilLi 826 der DB AG Betriebsklasse II - Nachweis zum 
Oberbauschweißen bei Nahverkehrsunternehmen VDV 609 - Nachweis der RSA Ausbildung - 
Auflistung alle techn. Anlagen die bedient werden. (müssen schallgedämpft sein!) - Angaben 
über eingesetzte Messmittel A27 (Typ und Bezeichnung) - Eine Person pro Einsatztrupp ist 
der Deutschen Sprache mächtig. - Qualifikationsstand des Sicherheitspersonal nach DB und 
oder VDV.(Vorlage der Zertifikate) Können Sie die Mindestkriterien erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter bestätigt, dass er über eine bestehende und 
gültige Berufs- und Betriebshaftpflichtversic herung verfügt. Bitte legen Sie einen Nachweis 
über die bestehende Versicherung bei. Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch eine gültige Versicherungspolice, die die entsprechenden 
Deckungssummen für den Auftragsfall bestätigt. Bitte beachten Sie: Ein Hinweis auf der 
Versicherungspolice, dass sich die Versicherung automatisch verlängert, wird nicht akzeptiert. 
Es muss eine aktuelle Fassung der Versicherungspolice vorgelegt werden. Ist die 
Versicherungspolice zum Nachweis der zur Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? 
Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss Der Bieter verpflichtet sich mit dieser 
Erklärung, im Falle der Auftragserteilung, für den Zeitraum seiner Leistungsverpflichtung 
folgende Versicherungen abzuschließen: Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch Vorlage einer schriftlichen Erklärung seiner Versicherung, dass 
eine entsprechende Versicherung im Auftragsfalle abgeschlossen wird. Ist die 
Versicherungspolice oder eine Bereitschaftserklärung des Versicherers zur 
Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Bewerbers /der Bewerbergemeinschaft in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren der erzielt wurde, d.h. für die 
Geschäftsjahre, welche in den Jahren [2023, 2024, 2025] abgeschlossen wurden.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
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Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
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Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

5.1.  Lotto: LOT-0004
Titolo: Los 4 – Standortübergreifende Schienenschleifarbeiten mittels Schleifzug
Descrizione: Los 4 – Standortübergreifende Schienenschleifarbeiten mittels Schleifzug
Identificativo interno: 0391e9fd-25e1-4729-b4b1-fda7beac274e

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45234160 Lavori di costruzione di catenarie

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 01/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: 3 
Referenzen des Bieters aus den letzten 5 Jahren, die in Bezug auf Art (Straßenbahn / Bahn), 
Umfang (Streckenlänge min. 50 Km) und Schwierigkeit (Tunnel, Brücken) mit der zu 
vergebenden Leistung in einem anderen Verkehrsunternehmen vergleichbar sind. - In 
mindestens einer Referenz muss Erfahrung im Flammrichten einer Weichenzunge belegt 
werden. - Es muss eine Referenz eingereicht werden, die das Schleifen und Schweißen von 
Rillenschienen umfasst. RI59/2 und RI60/2 sollte geschliffen u. geschweißt worden sein. 
Können Sie die Mindestkriterien mit den geforderten Referenzen erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss

Criterio: Referenze su lavori specifici
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Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: -Nachweis 
nach DIN EN ISO 14731 (ALT DIN EN719) Schweißaufsicht, Aufgaben, Verantwortung, 
Anzahl der Personen. -Nachweis der DB-Zulassung und eines Schweißfachingenieurs - 
Nachweis der schweißtechnischen Qualitätsanforderungen (Schmelzschweißen metallischer 
Werkstoffe gemäß DIN EN729 Teil1-4 (Zeugnisse Zertifikate) - Nachweis der Arbeiten gemäß 
DIN 18800 (Teil 1 u.7) Stahlbauten Bemessung und Konstruktion sowie Ausführung und 
Herstellerqualifikation - Nachweis nach Oberbaurichtlinien (OR) des VDV - 
Eignungsbescheinigung zum Schweißen an Schienenwerkstoffen und sonstigen stählernen 
Oberbauteilen bei der DB AG gemäß RilLi 826 der DB AG Betriebsklasse II - Nachweis zum 
Oberbauschweißen bei Nahverkehrsunternehmen VDV 609 - Nachweis der RSA Ausbildung - 
Auflistung alle techn. Anlagen die bedient werden. (müssen schallgedämpft sein!) - Angaben 
über eingesetzte Messmittel A27 (Typ und Bezeichnung) - Eine Person pro Einsatztrupp ist 
der Deutschen Sprache mächtig. - Qualifikationsstand des Sicherheitspersonal nach DB und 
oder VDV.(Vorlage der Zertifikate) Können Sie die Mindestkriterien erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter bestätigt, dass er über eine bestehende und 
gültige Berufs- und Betriebshaftpflichtversic herung verfügt. Bitte legen Sie einen Nachweis 
über die bestehende Versicherung bei. Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch eine gültige Versicherungspolice, die die entsprechenden 
Deckungssummen für den Auftragsfall bestätigt. Bitte beachten Sie: Ein Hinweis auf der 
Versicherungspolice, dass sich die Versicherung automatisch verlängert, wird nicht akzeptiert. 
Es muss eine aktuelle Fassung der Versicherungspolice vorgelegt werden. Ist die 
Versicherungspolice zum Nachweis der zur Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? 
Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss Der Bieter verpflichtet sich mit dieser 
Erklärung, im Falle der Auftragserteilung, für den Zeitraum seiner Leistungsverpflichtung 
folgende Versicherungen abzuschließen: Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch Vorlage einer schriftlichen Erklärung seiner Versicherung, dass 
eine entsprechende Versicherung im Auftragsfalle abgeschlossen wird. Ist die 
Versicherungspolice oder eine Bereitschaftserklärung des Versicherers zur 
Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Bewerbers /der Bewerbergemeinschaft in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren der erzielt wurde, d.h. für die 
Geschäftsjahre, welche in den Jahren [2023, 2024, 2025] abgeschlossen wurden.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
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Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 2
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
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Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

5.1.  Lotto: LOT-0005
Titolo: Los 5 – Standortübergreifende Schienenfräsarbeiten mittels Fräszug
Descrizione: Los 5 – Standortübergreifende Schienenfräsarbeiten mittels Fräszug
Identificativo interno: 8b12e279-ac55-4c10-92e1-5c96a5b9be74

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45234160 Lavori di costruzione di catenarie

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/12/2026
Data di fine durata: 01/12/2030

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: 3 
Referenzen des Bieters aus den letzten 5 Jahren, die in Bezug auf Art (Straßenbahn / Bahn), 
Umfang (Streckenlänge min. 50 Km) und Schwierigkeit (Tunnel, Brücken) mit der zu 
vergebenden Leistung in einem anderen Verkehrsunternehmen vergleichbar sind. - In 
mindestens einer Referenz muss Erfahrung im Flammrichten einer Weichenzunge belegt 
werden. - Es muss eine Referenz eingereicht werden, die das Schleifen und Schweißen von 
Rillenschienen umfasst. RI59/2 und RI60/2 sollte geschliffen u. geschweißt worden sein. 
Können Sie die Mindestkriterien mit den geforderten Referenzen erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss

Criterio: Referenze su lavori specifici
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Descrizione del criterio di selezione: Einzureichen mit dem Teilnahmeantrag sind: -Nachweis 
nach DIN EN ISO 14731 (ALT DIN EN719) Schweißaufsicht, Aufgaben, Verantwortung, 
Anzahl der Personen. -Nachweis der DB-Zulassung und eines Schweißfachingenieurs - 
Nachweis der schweißtechnischen Qualitätsanforderungen (Schmelzschweißen metallischer 
Werkstoffe gemäß DIN EN729 Teil1-4 (Zeugnisse Zertifikate) - Nachweis der Arbeiten gemäß 
DIN 18800 (Teil 1 u.7) Stahlbauten Bemessung und Konstruktion sowie Ausführung und 
Herstellerqualifikation - Nachweis nach Oberbaurichtlinien (OR) des VDV - 
Eignungsbescheinigung zum Schweißen an Schienenwerkstoffen und sonstigen stählernen 
Oberbauteilen bei der DB AG gemäß RilLi 826 der DB AG Betriebsklasse II - Nachweis zum 
Oberbauschweißen bei Nahverkehrsunternehmen VDV 609 - Nachweis der RSA Ausbildung - 
Auflistung alle techn. Anlagen die bedient werden. (müssen schallgedämpft sein!) - Angaben 
über eingesetzte Messmittel A27 (Typ und Bezeichnung) - Eine Person pro Einsatztrupp ist 
der Deutschen Sprache mächtig. - Qualifikationsstand des Sicherheitspersonal nach DB und 
oder VDV.(Vorlage der Zertifikate) Können Sie die Mindestkriterien erfüllen? Fehlerhafte 
Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Der Bieter bestätigt, dass er über eine bestehende und 
gültige Berufs- und Betriebshaftpflichtversic herung verfügt. Bitte legen Sie einen Nachweis 
über die bestehende Versicherung bei. Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch eine gültige Versicherungspolice, die die entsprechenden 
Deckungssummen für den Auftragsfall bestätigt. Bitte beachten Sie: Ein Hinweis auf der 
Versicherungspolice, dass sich die Versicherung automatisch verlängert, wird nicht akzeptiert. 
Es muss eine aktuelle Fassung der Versicherungspolice vorgelegt werden. Ist die 
Versicherungspolice zum Nachweis der zur Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? 
Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss Der Bieter verpflichtet sich mit dieser 
Erklärung, im Falle der Auftragserteilung, für den Zeitraum seiner Leistungsverpflichtung 
folgende Versicherungen abzuschließen: Die Versicherung muss folgende Deckungssummen 
beinhalten: • € 3 Mio. für Sach- und Vermögensschäden • € 5 Mio. für Personenschäden 
Nachzuweisen ist dies durch Vorlage einer schriftlichen Erklärung seiner Versicherung, dass 
eine entsprechende Versicherung im Auftragsfalle abgeschlossen wird. Ist die 
Versicherungspolice oder eine Bereitschaftserklärung des Versicherers zur 
Versicherungspflicht als Anlage beigefügt? Fehlerhafte Nachweise führen zum Ausschluss.

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Bewerbers /der Bewerbergemeinschaft in 
den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren der erzielt wurde, d.h. für die 
Geschäftsjahre, welche in den Jahren [2023, 2024, 2025] abgeschlossen wurden.
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Preis
Descrizione: Preis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
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Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 14/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 24/08/2026 09:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB
/A-EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewertung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/bb9955ed-9445-400d-ae2c-865d6483d70c


509510-2026 Page 17/18

Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Rhein-Neckar-Verkehr GmbH
Numero di registrazione: 9e6f8957-23ff-4739-82a0-0d94363c37e2
Servizio: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
Indirizzo postale: Möhlstraße 27
Località: Mannheim
Codice postale: 68165
Suddivisione del paese (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Paese: Germania
Referente: Vergabemanagement und Baueinkauf (RE4)
E-mail: vergabe@rnv-online.de
Telefono: +49 6214651730
Fax: +49 6214653214
Indirizzo internet: http://www.rnv-online.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numero di registrazione: dd0a3a75-ce02-4ec8-8ecf-c4c7fc642dcf
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono: +49 22894990
Fax: +49 2289499163
Indirizzo internet: http://www.bundeskartellamt.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119

mailto:vergabe@rnv-online.de
http://www.rnv-online.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
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Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 8824c64f-fb6f-41d7-9c88-41a5e14f553d  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 22/07/2026 14:04:25 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 509510-2026
Numero dell'edizione della GU S: 140/2026
Data di pubblicazione: 23/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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